
CAFFETTERIA e ITALIAN COFFEE BAR

MILANO

T O W E R H A D I D



       

Titolo / Title: CAFFETTERIA E ITALIAN COFFEE BAR
Cliente / Customer: GRUPPO GENERALI Spa 
Localizzazione / Location: -2° e 2° piano HADID TOWER MILANO - ITALIA
Realizzazione / Realization: CIR FOOD Cooperativa Italiana di Ristorazione
Allestimento /  Stand set up: PUNTOCIEMME
Progetto e Direzione Artistica / Project and Art Direction: 
Arch. FRANCO DRIUSSO - DRIUSSOASSOCIATI | ARCHITECTS

Technical seating partner:

Kastel ha contribuito alla riuscita del progetto Caffetteria e Italian Coffee bar 
della sede di Generali Milano, Hadid Tower, fornendo più tipologie di arredi adatti 
all’uso intensivo richiesto.

Kastel has contributed to the success of the project Cafeteria and Italian 
Coffee bar at Generali Milano Headquarters, Hadid Tower, by supplying different 
types of furniture suitable for an intensive use.

Collezioni / Collection:

_Kensho (pouff, sgabelli e tavoli / poufs, stools and tables)

_Kendo (divani / sofas)

_Kicca One (sedute / chairs)

_Kaleido (divani / sofas)
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Il progetto “La Caffetteria” e “Italian coffee bar”, si confronta con un’opera d’arte 
architettonica riconosciuta a livello mondiale. 

Si trova infatti al secondo piano e secondo piano interrato della Torre Hadid, una 
delle ultime realizzazioni della famosa archistar Zaha Hadid, sede centrale del 
GRUPPO GENERALI.

Uno spazio funzionale rappresentativo per l’azienda, contestualizzato con l’opera 
architettonica: questa la sfida che contraddistingue il progetto.

The project “Cafeteria” and “Italian coffee bar” is part of an architectural masterpiece 
recognized worldwide.

It is indeed located on the second floor and second basement floor of the Tower Hadid, 
headquarter of GENERALI GROUP and one of the last creations of the famous archistar 
Zaha Hadid.

A functional and representative space for the company contextualized with the 
architectural work of art: a great challenge for this project. 
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ITALIAN COFFEE BAR



142

LPF -7.00

LPF -7.00

LPF -6.94

LPF -7.00

LPF -7.00

e

D=1500

D=1500

D=1500

D=1500

Deposito

Q.E.

06 07

ITALIAN COFFEE BAR
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LA CAFFETTERIA

AREA CONSUMO RELAX / RELAX CONSUMPTION AREA

AREA PRIVE’ / PRIVATE AREAAREA CONSUMO / CONSUMPTION AREA

SMART CORNER  / SMART CORNER   

AREA CONSUMO RISERVATA 
DIPENDENTI GRUPPO GENERALI

CONSUMPTION AREA DEDICATED TO
GRUPPO GENERALI EMPLOYEES

AREA PRIVE’ / PRIVATE AREA

AREA PRIVE’ / PRIVATE AREA

AREA CONSUMO BAR 

COFFE BAR CONSUMPTION AREA

AREA CONSUMO BAR 

COFFE BAR CONSUMPTION AREA

AREA CONSUMO BAR 

COFFE BAR CONSUMPTION AREA

AREA CONSUMO / CONSUMPTION AREA

AREA CONSUMO / CONSUMPTION AREA

AREA CONSUMO BAR

COFFE BAR CONSUMPTION AREA

AREA DISTRIBUZIONE

DISTRIBUTION AREA

AREA PREPARAZIONE

PREPARATION AREA

SMART CORNER / SMART CORNER    

AREA TAKE FOOD / TAKE FOOD AREA   

SMART CORNER     

SMART CORNER

TEMPORARY SHOP

TEMPORARY SHOP 

AREA CONSUMO / CONSUMPTION AREA

AREA CONSUMO RELAX

RELAX CONSUMPTION AREA 

PLANIMETRIA DI PROGETTO
PROJECT PLANIMETRY

MAPPA FUNZIONALE
FUNCTIONAL MAP
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RAPPORTO TRA SPAZIO ARCHITETTONICO
E GEOMETRIA ARREDI

RELATION BETWEEN ARCHITECTURAL SPACE 
AND FURNITURE GEOMETRY

AREA CONSUMO BAR / COFFE BAR CONSUMPTION AREA

AREA DISTRIBUZIONE / DISTRIBUTION AREA AREA CONSUMO RISERVATA DIPENDENTI GRUPPO GENERALI
CONSUMPTION AREA DEDICATED TO GRUPPO GENERALI EMPLOYEES
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E’ la planimetria il punto di inizio del percorso progettuale che si snoda attraverso i 
percorsi naturali di fruizione dello spazio e della disposizione degli elementi d’arredo. 

Per costruire l’identità dell’ambiente si è cercato di creare un’esperienza di utilizzo che 
trasmetta benessere al visitatore. 

Il risultato è uno spazio ad uso Caffetteria che nasce come una piccola “isola salutare” 
grazie ad un uso sapiente della tecnologia.

The floor plan is the starting point of the design process that winds around  natural paths 
of use of the space and layout of the furnishings.
 
The identity building of the environment has been created thanks to a usage experience 
that conveys well-being to the visitor.  

The result is a space for Cafeteria use that was created as a “healthy island” thanks to a 
wise use of technology. 
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AREA DISTRIBUZIONE / DISTRIBUTION AREA

Bakery

Mediterraneo

Caffetteria

Wellness

Take Food

L A
C A F F E T T E R I A

Un apposito visual costituito da insegne bifacciali retroilluminate a led lungo il 
bancone dell’area preparazione consente di individuare chiaramente le varie offerte 
gastronomiche: Caffetteria, Mediterraneo, Bakery, Wellness e Take Food.

Lo scopo è quello di rendere questo grande ambiente dinamico, adibito al consumo 
del cibo ma allo stesso tempo luogo di incontro dove le soluzioni di seduta possano 
essere adatte alle svariate esigenze degli utilizzatori della Torre.

A special display consisting of double-sided LED backlit signs along the counter of the 
preparation area makes it possible to clearly identify the various dining options: Cafeteria, 
Mediterraneo, Bakery, Wellness and Take Food.  

The aim is to make this large environment a dynamic area, used for the consumption of 
food but at the same time a meeting place where seating solutions can be adapted to the 
various needs of the Tower users. 
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MOOD BOARD MATERIALI / MOOD BOARD MATERIALS

La mood board dei colori e materiali prevista mira ad armonizzare l’intera presenza 
degli arredi rendendo l’atmosfera e lo stile percepito estremamente elegante e 
raffinato.
I materiali performanti come il Fenix NTM o i tessuti tecnici impiegati alzano il livello 
qualitativo dell’ambiente.

The planned mood board of  colors and materials aims to harmonize the entire presence 
of the furnishings by making the atmosphere and the style perceived extremely elegant 
and refined.
High-performance materials such as Fenix NTM or the technical fabrics used raise the 
quality level of the environment.

FENIX NTM

KASTEL Kicca One

PARQUET Bamboo

VESCOM Rivestimento Vinilico
               Vynil coating

KASTEL Tessuto Tecnico
              Tehnical fabric
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AREA DISTRIBUZIONE / DISTRIBUTION AREA

Le casse sono dotate di lettori che consentono di effettuare il pagamento con i 
badge personali.

The cash registers are equipped with electronic readers that allow payment with 
personal bad.
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AREA CONSUMO BAR / COFFEE BAR CONSUMPTION AREA

A rispetto del benessere ambientale vengono usati pannelli acustici  (CAIMI Flap) 
che controllano il riverbero lungo il perimetro dell’area distribuzione che oltre alla 
funzione di assorbimento sonoro fungono anche da elementi di completamento 
d’arredo dell’ambiente.

In respect of the environmental well-being, acoustic panels (CAIMI Flap) are used to control 
the reverberation along the perimeter of the distribution area, which in addition to the sound 
absorption function also act as furnishings elements of completion of the environment.
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AREA CONSUMO RISERVATA / CONSUMPTION AREA FOR EMPLOYEES
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AREA CONSUMO / CONSUMPTION AREA

Gli arredi delle aree consumo sono progettati per garantire, oltre alla funzionalità e 
l’estetica necessaria, anche la durabilità nel tempo attraverso l’uso di materiali adeguati 
e “rigenerabili” come i top dei grandi tavoli per i quali è stato utilizzato il Fenix NTM. 

Si tratta di un materiale performante a base di resine di ultima generazione 
dove, grazie ad un trattamento nanotecnologico irreversibile, la superficie è resa 
estremamente compatta e idrorepellente, con un gradevole effetto soft-touch, opaco 
e anti-impronta. 

E’ inoltre resistente ai graffi e ripristinabile, grazie ad un processo di riparabilità termica 
e non ultimo è idoneo al contatto con gli alimenti grazie ad un’alta attività antibatterica.

The furnishings of the consumption areas are designed to ensure, in addition to the 
functionality and aesthetics required, also the durability over time through the use of 
suitable and “regenerable” materials such as the tops of the large tables for which the 
Fenix NTM was used.

It is a high-performance material based on the latest generation of resins where, thanks to 
an irreversible nanotechnological treatment, the surface is made extremely compact and 
water-repellent, with a pleasant soft-touch, matt and anti-fingerprint effect. 

It is also resistant to scratches and can be restored, thanks to a process of thermal 
repairability and is not least suitable for contact with food thanks to its high antibacterial 
activity.
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AREA CONSUMO RELAX / RELAX CONSUMPTION AREA
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 AREA PRIVE’ / PRIVATE AREA

Sono aree dove le sedute sono costituite da divanetti a schienale alto contrapposti che 
consentono il colloquio tra quattro persone in modo più privato, tutti dotati di piccoli 
tavolini girevoli di supporto.

Areas where the seats are made by opposing high-back sofas that allow four people to 
talk to each other in a more private way, all equipped with small revolving support tables.
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SMART CORNER / SMART CORNER LOCKERS / LOCKERS
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KENDO
Dotato di cuscino lombare e
tavolino rotante, presenta anche una
doppia presa USB per ricarica dispositivi mobili.

Equipped with a lumbar cushion and a rotating table, 
it is also equipped with a double USB socket for the
charge of mobile devices.

Inserisci il tuo codice
nel lockers

Sblocca il tuo cassetto

Ritira il tuo launch-box

Scarica l’App

Scegli il tuo menù MENU’ _1

MENU’ _2

Ricevi il tuo codiceMAIL

Riscalda il tuo pasto

Take Food

Gli utilizzatori della Caffetteria possono usufruire anche dell’innovativo servizio 
“Take food”. Un’area apposita è stata strutturata con frigoriferi “lockers” dove, 
attraverso l’ordine su smartphone (scaricando un’App dedicata), si può ordinare e 
trovare il pasto/consumazione nei cassetti refrigerati.

The Cafeteria users can also take advantage of the innovative “Take food” service. 
A special area has been structured with “lockers” refrigerators where, through the 
order on a smartphone (after downloading a dedicated App), you can order and find 
the meal /drink in the refrigerated drawers.

Lo spazio Caffetteria viene infine completato dal servizio “free beverage” con 
distributori collocati in punti strategici che erogano a libero consumo acqua 
microfiltrata naturale, gassata e effervescente. Questo servizio di distribuzione 
self-service di bevande, sottolinea l’attenzione del progetto nel rispetto 
dell’ambiente, dell’inquinamento urbano e della salute riducendo il consumo delle 
bottigliette in plastica.

Finally, the Cafeteria space is completed by the “free beverage” service with 
distributors located in strategic points that provide free consumption micro-filtered 
natural, carbonated and sparkling water. This self-service beverage distribution 
service emphasizes the attention of the project dedicated to the environment, urban 
pollution and health by reducing the consumption of plastic bottles.
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PURIFICAZIONE ARIA
AIR PURIFICATION

I lunghi tavoli sono intervallati da fioriere “attive” che trattano l’aria ambientale 
rigenerandola attraverso la fitodepurazione. Questi apparecchi monitorano 
costantemente i composti organici volatili (VOC) oltre alla temperatura e umidità 
ambientale. 

The long tables are interspersed with “active” flower boxes that regenerate the ambient 
air through the reed beds system. These devices constantly monitor volatile organic 
compounds (VOCs) in addition to ambient temperature and humidity.

Nei tavoli sono presenti dei sistemi per la ricarica rapida di smartphone e tablet 
tramite prese USB a 2,5 ampére fruibili con qualsiasi dispositivo.

The tables are equipped with smartphones and tablets fast charging systems through 
2.5 amp USB sockets that can be used with any device.
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KENSHO

KENDO

KALEIDO

KICCA ONE

Design Arch. Franco Driusso

Design Arch. Franco Driusso

Design Arch. Franco Driusso

Modello registrato / Registered model

37

53 55

76

46

314

314

14
5

79

12
7

12
7

73

73

90

161

131

46

46

46

TIPOLOGIE ARREDO / TYPES OF FURNITURE
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COMPANY PROFILE

Kastel, opera, con successo, nel settore dell’arredo con produzioni diversificate di 
sedute per ufficio, comunità e casa.

Proporre il comfort in unione al design. E’ questa la mission aziendale, il principio che 
guida ogni step dell’attività produttiva.

Ogni proposta Kastel nasce da un’approfondita analisi in termini di ergonomia, di 
rapporto spazio e forma, di selezione dei materiali, di scelta dei colori. 
Offrire la massima funzionalità associata ad un’immagine di elevato prestigio, garantire 
una qualita’ che sia costante nell’esecuzione.

Kastel, un punto di riferimento importante, divenuto tale anche per l’estrema 
professionalita’ e competenza del proprio staff sempre aggiornato e capace di seguire 
ed assecondare un mercato in continua evoluzione.

Kastel operates successfully in the furniture field with different types of office, community 
and home seating.

The company mission: comfort combined with design. This is the principle that drives 
every step of the production activity.

Each KASTEL proposal is the result of an in-depth analysis in terms of ergonomics, 
space and shape relationship, selection of materials, colors choice. An offer of maximum 
functionality together with a high prestige image, a guarantee of constant in execution 
quality.

Kastel has become an important reference point also thanks to the extreme 
professionalism and competence of its staff, always up to date and able to follow and 
support a constantly evolving market.
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Andrea Pancino

DRIUSSOASSOCIATI | ARCHITECTS
Project and Art Direction:

Arch. Franco Driusso
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Kastel srl

via Friuli 35/37 
31020 San Vendemiano TV ITALY
T +39 0438 401380 F +39 0438 401680
by Arka

kastel@kastel.it   www.kastel.com  


